
      Hinweise
Leuchte ist für den Einsatz in Innenräumen mit 
Umgebungstemperatur von 25° C geeignet.
Keine Gegenstände auf die Leuchte legen.
Reinigen Sie die Kunststoffteile mit einem fusselfreien Tuch.
Reinigen Sie die innenliegende Folie (CDP) vorsichtig mit einem 
fusselfreien, angefeuchteten Tuch.
Technische Änderungen behält sich TRILUX vor.
Bewahren Sie diese Montageanleitung für eventuelle Wartungs- 
oder Demontagearbeiten auf, bzw. stellen Sie  diese Montage-
anleitung dem entsprechenden Personal zur Verfügung.
      Indications
Luminaire is suitable for use in interiors with an ambient
temperature of 25° C.
Do not place any objects on the luminaire.
Technical specifications subject to modification by TRILUX.
Clean plastic parts with a fuzz-free cloth.
Carefully clean the inner film (CDP) with a damp, lint-free cloth.
Technical specifications subject to modification by TRILUX.
Store these mounting instructions for any future maintenance  
or demounting, or make these mounting instructions available 
to the appropriate personnel.
      Indications
Luminaire convient à l'utilisation dans les espaces intérieurs
d'une température ambiante de 25° C.
Ne pas poser d’objets sur le luminaire.
Nettoyer les parties en matière plastique à l’aide d’un tissu 
non-pelucheux. 
Nettoyer précautionneusement le film intérieur (CDP) à l’aide 
d’un tissu humide non-pelucheux.
TRILUX se réserve le droit d’apporter des modifications 
techniques.
Conserver ces instructions de montage pour d’éventuels 
travaux de maintenance ou de démontage ou encore les mettre 
à disposition du personnel compétent.
      Indicazioni
L'apparecchio è adatto per l'uso in locali interni con una
temperatura ambientale di 25° C.
Non appoggiare alcun oggetto sull’apparecchio.
Ripulire le parti in plastica con un panno morbido.
Ripulire con cura la pellicola interna (CDP) con un panno morbido 
ed umido.
La ditta TRILUX si riserva di apportare modifiche tecniche.
Conserver ces instructions de montage pour d’éventuels travaux 
de maintenance ou de démontage ou encore les mettre à dis-
position du personnel compétent.
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      Indicaciones
Luminaria apta para el empleo en espacios interiores de
una temperatura ambiente de 25° C.
No coloque objetos sobre la luminaria.
Limpie las piezas de plástico con un paño sin pelusas.
Limpie cuidadosamente la lámina interior (CDP) con un paño 
húmedo y sin pelusas.
TRILUX se reserva el derecho a modificaciones técnicas.
Conserve estas instrucciones de montaje para posibles tareas 
de mantenimiento y desmontaje o ponga estas instrucciones 
de montaje a disposición del personal correspondiente.
      Aanwijzingen
Armatuur is voor het gebruik in binnenruimtes met 
omgevingstemperatuur van 25° C geschikt.
Geen voorwerpen op het armatuur leggen.
Reinig de kunststof delen met een pluisvrije doek.
Reinig de zich binnenin bevindende folie (CDP) voorzichtig 
met een pluisvrije, licht bevochtigede doek.
Technische wijzigingen door TRILUX voorbehouden.
Bewaar deze montagehandleiding voor eventuele onder-
houds- of demontagewerkzaamheden, of stel deze montage-
handleiding het desbetreffende personeel ter beschikking.
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     Sicherheit und Installationshinweise
•  Die Leuchte darf nur von einer Elektrofachkraft 
     installiert und in Betrieb genommen werden.
•  Arbeiten an der Leuchte dürfen nur im span-
    nungsfreien Zustand durchgeführt werden.
•  Leuchte ist nicht für Netzweiterleitung geeignet.

      Safety and installation information
•  The luminaires must only be installed and put into 
    operation by a qualified electrician.
•  Work on the luminaire must only be carried out 
    in a tension-free state.
•  Luminaire is not suitable for further wiring. 

     Remarques relatives à la sécurité et à l’installation
•  L’installation et la mise en service du luminaire ne peuvent 
    être effectuées que par un électricien.
•  Les travaux sur le luminaire ne peuvent être entrepris 
    que si le luminaire est hors tension.
•  Le luminaire n’est pas équipé pour le repiquage.
 
     Sicurezza e avvertenze per l’installazione
•  L’installazione e la messa in funzione devono essere eseguite 
    esclusivamente da personale tecnico qualificato. 
•  Eseguire lavori agli apparecchi esclusivamente a tensione 
    nulla.
•  L'apparecchio non è adatto per il cablaggio supplementare.
 
     Indicaciones de seguridad y de instalación
•  La luminaria sólo debe ser instalada y puesta en servicio 
    por un electricista.
•  Los trabajos en la luminaria sólo deben ser efectuados 
    cuando no haya tensión.
•  Luminaria no apta para cableado suplementario.

     Aanwijzingen voor de veiligheid en installatie
•  Het armatuur mag alleen door een elektricien geïnstalleerd 
    en in bedrijf genomen worden. 
•  Werkzaamheden aan het armatuur mogen alleen in 
    spanningsvrije toestand uitgevoerd worden.
•  Armatuur is niet geschikt voor verdere bedrading.
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       Hinweis zu Leuchtmitteln (Luceo H .DP 2...)
Beachten Sie beim Einsetzen der Leuchtmittel die 
Lampenseiten mit Stempel nebeneinander anzuordnen.
       Note on lamps
When inserting the lamps, place the lamps so that the 
stamped sides are next to each other.
       Remarque concernant les lampes (Luceo H .DP 2...)
Lors de la pose, veiller à ce que les côtés de la lampe 
portant l’inscription soient les uns à côté des autres.
       Avvertenza relativa alle lampade (Luceo H .DP 2...)
Quando s’inseriscono le lampade, disporle in modo che i 
lati riportanti la marca siano l’uno accanto all’altro.
       Indicación para las lámparas (Luceo H .DP 2...)
Al insertar las lámparas, procure que las caras que llevan 
la marca estén alineadas.
       Aanwijzing voor lampen (Luceo H .DP 2...)
Let erop, dat bij het aanbrengen van de armatuur de zijden 
van de lampen met opdruk naast elkaar komen te zitten.
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TRILUX GmbH & Co. KG
Postfach 1960 . D-59753 Arnsberg
Tel. +49 (0) 29 32.301-0
Fax +49 (0) 29 32.301-375
info@trilux.de . www.trilux.de
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